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REMARQUE IMPORTANTE : Alors que certains systèmes et composants et 
certaines pièces et procédures opérationnelles peuvent rester les mêmes quel 
que soit le modèle, les images présentes dans ce manuel peuvent varier d'un 
modèle à l'autre. 

Ce manuel concerne le modèle suivant :

Modèle : B-VAC Pro 4   Poids : 2 950 kg (6 500 lb) 

Les instructions d'origine sont en anglais. 
Traduction des instructions d'origine. 
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1.0  COMPOSANTS DE BASE
1 Trappe d’inspection
2 Connecteur du tuyau d’aspiration 
3 Point de levage certifié (4x) 
4 Silo de stockage centrifuge du  
 dispositif d’alimentation
5 Aspirateur
6 Cuve sous pression
7 Panneau de commande 
8 Raccordement de la conduite  
 d'alimentation
9 Capot de robinet à manchon
10 Raccordement du tuyau de décapage
11 Raccords rapides des lignes jumelées 
12 Silo de stockage de recyclage /  
 récupération
13 Équipement de recyclage 50-P  
 Sponge-Jet 
14 Dérivation d’aspirateur
15 Fûts de déchets
16 Robinet à manchon
17 Passages de fourches (12x)
18 Bouton de rotation manuelle 
19 Carter de la chaîne de la vis  
 d’alimentation
20 Lubrificateur du moteur pneumatique
21 Séparateur d'humidité du moteur  
 pneumatique 
22 Moteur pneumatique
23 Trappe de nettoyage 

6

2

3

11

15

23

20 21

5

14

7

1716

10

9

3

19

18

22

13

12

1



4  |  MANUEL D'UTILISATION SPONGE-JET B-VAC PRO 4

1 Bouton d'arrêt d'urgence
2 Manomètre de pression  
 d’alimentation
3 Réglage de la pression de décapage
4 Manomètre de pression de décapage
5 Réglage de la pression d’alimentation 
  des abrasifs de décapage 
 (Décapage manuel) 
6 Manomètre de pression d'alimenta- 
 tion des abrasifs de décapage
 (Décapage manuel)
7 Réglage de la pression d’alimentation 
  des abrasifs de décapage 
 (Robot) - Certains appareils 
8 Manomètre de pression d'alimenta- 
 tion des abrasifs de décapage
 (Robot) - Certains appareils
9 Silencieux
10 Tuyau de dépression de la trémie 
11 Soupape de surpression 
12 Soupape d'échappement
13 Vanne pneumatique principale 
14 Séparateur d'humidité de panneau  
 de commande
15 Soupape de commande marche / 
 arrêt
16 Vanne d’arrivée d’air primaire 
 de l’aspirateur
17 Séparateur d'eau secondaire
18 Vanne réglage pression de décapage
19 Vanne d’arrivée d’air primaire 
 de l’équipement de recyclage
20 Soupape de dérivation
21 Vanne d'étranglement
22 Bouchon d’extrémité de tunnel  
 de la vis d’alimentation
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1 Éjecteur d’aspirateur
2 Silo du dispositif de filtrage à vide
3 Poubelle aspirante
4 Manomètre de la conduite  
 d’alimentation de l’aspirateur
5 Vanne marche / arrêt secondaire  
 de l’aspirateur
6 Manomètre de pression  
 différentielle 
7 Manomètre de pression  
 de l’aspirateur
8 Joint de la trappe de visite
9 Couvercle de la trappe de visite 
10 Patte de fermeture de la trappe  
 de visite
11 Moteur du brasseur 
12 Brasseur avec chaîne
13 Pop-up
14 Lignes jumelées
15 Tuyau de décapage
16 Porte-buse 
17 Buse
18 Raccordement des lignes jumelées
19 Poignée « homme mort »
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1 Couvercle-dôme et couronne  
 principale supérieure
2 Couronne principale inférieure
3 Section vibrante
4 Carter de sécurité
5 Pince de bac
6 Crochet de pince de bac
7 Manomètre
8 Vanne d’arrivée d’air secon- 
 daire de l’équipement de recyclage
9 Lubrificateur 
10 Détendeur
11 Support 
12 Filtre à air 
13 Raccordement de la conduite  
 d'alimentation 
14 Tube de descente de particules  
 fines 
15 Tube de descente d’abrasif 
  recyclable
16 Tube de descente de grosses  
 particules
17 Silencieux
18 Moteur
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2.0  LISTE DE CONTRÔLES  
 DE SÉCURITÉ

Vérifiez les dangers environnants ; lisez le manuel et les instructions avant toute 
utilisation et suivez TOUTES les pratiques de sécurité conformément à TOUTES les 
réglementations locales applicables.

ASSUREZ-VOUS QUE LA SOUPAPE DE SURPRESSION A UNE CAPACITÉ ÉGALE OU 
SUPÉRIEURE À LA CAPACITÉ DE L'ALIMENTATION PNEUMATIQUE.

       LA SOUPAPE DE SURPRESSION INSTALLÉE EN 
        USINE A UNE CAPACITÉ ≤ 45 M3/MIN 
        (1 600 SCFM). VÉRIFIEZ QUE LA SOUPAPE DE 
SURPRESSION INSTALLÉE SUR L'APPAREIL CONVIENT À 
L'ALIMENTATION PNEUMATIQUE UTILISÉE.

Avant l'utilisation, sachez où se trouve le bouton 
d'arrêt d'urgence et comprenez son rôle. La pression du 
bouton d'arrêt d'urgence arrête le fonctionnement ; sa 
rétraction permet le fonctionnement. NE rétractez PAS 
le bouton d'arrêt d'urgence et n’appuyez pas sur la poignée « homme mort » tant 
que TOUS les opérateurs ne sont pas prêts à commencer l'opération de décapage 
et que les buses ne sont pas sous le contrôle des opérateurs.

Cet équipement est un système sous pression. Ses réglages, son entretien et ses 
réparations ne doivent être effectués que par des opérateurs ayant reçu la formation 
nécessaire. Consultez www.spongejet.com pour de plus amples informations sur la 
formation.

La pression d'alimentation ne doit jamais dépasser la pression de service 
maximale indiquée sur la plaque signalétique de l'appareil. Pour éviter 
l'accumulation d'électricité statique et une possible décharge électrique, l'appareil et la 
pièce de travail doivent être correctement mis à la terre ou reliés entre eux.

AVERTISSEMENT 
Assurez-vous que TOUS les dispositifs de sécurité sont en place. Avant toute 
utilisation, vérifiez la bonne installation des lanières de sécurité anti-fouet, des 
goupilles de sûreté, des fils, des tresses de masse et des raccords de tuyauterie. Le 
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves ou la mort. 

AVERTISSEMENT 
Un équipement de protection individuelle pour les yeux, l'ouïe et les voies 
respiratoires doit être porté par les opérateurs et les autres personnes présentes 
durant le décapage. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures 
graves.

AVERTISSEMENT 
Décharge soudaine et très bruyante d’abrasifs. Tenez les mains et le visage à l'écart 
de la zone de décapage. Portez TOUJOURS un équipement approprié protégeant les 
voies respiratoires, les yeux et l'ouïe.

L'opérateur et toute personne se trouvant à moins d'un mètre de la buse peuvent 
être exposés à des niveaux sonores dépassant 120 dB (A). 

Ne pointez jamais la buse de décapage dans votre direction ou en direction d'autres 
personnes.

Votre sécurité et celle des autres sont 
extrêmement importantes.

Des consignes de sécurité importantes 
sont présentes dans ce manuel et sur 
votre produit.  

Lisez et respectez toujours  
les consignes de sécurité.  
Ceci est un symbole d'alerte 
de sécurité. Ce symbole 

signale des dangers susceptibles de 
produire des blessures graves, voire 
mortelles, pour vous et le personnel 
avoisinant. Ce symbole d'alerte 
de sécurité et les mots tels que 
« Attention » et « Danger » précèdent 
tous les messages de sécurité.  
Ces mots signifient :

AVERTISSEMENT : indique une situation 
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, 
pourrait entraîner la mort ou des 
blessures graves.

ATTENTION : indique une situation 
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, 
pourrait entraîner des blessures 
mineures ou modérées.
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AVERTISSEMENT 
Utilisez UNIQUEMENT des poignées « homme mort » approuvées par Sponge-Jet.  
N’inversez PAS les lignes jumelées. Le non-respect de cette consigne entraînera 
la neutralisation des dispositifs de sécurité, des démarrages involontaires et des 
arrêts peu fiables, pouvant entraîner des blessures graves, voire mortelles.

Inspectez TOUS les équipements avant chaque quart de travail. 

Ne faites jamais fonctionner l'appareil avec des composants usés ou défectueux.

Inspectez toutes les tuyauteries pneumatiques pour vérifier l'absence de trous et 
d'usure et leur bon raccordement.

Des goupilles de sécurité (fils) et des lanières anti-fouet doivent être installées au 
niveau de tous les raccords des tuyaux d'alimentation pneumatiques et du tuyau de 
décapage pour éviter leur débranchement accidentel.

Ne faites jamais de soudures et n’apportez jamais de modifications à la cuve sous 
pression car cela annulera ses certifications.

N’utilisez pas l'appareil sans que le carter de la chaîne de la vis d'alimentation soit en 
place.

ATTENTION 
Risque d'écrasement. Bloquez les roues avant utilisation. La machine peut rouler et 
entraîner des blessures.

AVERTISSEMENT 
La trappe de visite DOIT être attachée solidement. Une mauvaise étanchéité peut 
entraîner des blessures graves.

AVERTISSEMENT 
N’utilisez pas la machine sans ses protections. Les pièces en mouvement peuvent 
couper, pincer ou écraser. Tenez-vous à l'écart des pièces en mouvement.

AVERTISSEMENT 
Système sous pression. Relâchez la pression d'air avant de procéder à l'entretien.  
Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.

AVERTISSEMENT 
Assurez-vous que TOUS les dispositifs de sécurité sont en place. Avant toute 
utilisation, vérifiez la bonne installation des lanières de sécurité anti-fouet, des 
goupilles de sûreté, des fils, des tresses de masse et des raccords de tuyauterie. Le 
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves ou la mort.

Tenez les mains à l'écart du pop-up lors de la première pression sur la poignée 
« homme mort ».

AVERTISSEMENT 
Point de pincement. La partie mobile peut couper, pincer ou provoquer une 
mutilation. Tenez-vous à l'écart des pièces en mouvement.
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3.0  SPÉCIFICATIONS

3.1  Alimentation pneumatique / 
 compresseur 

Un air comprimé propre et sec doit être fourni avec un débit et sous une pression 
correspondant à la taille de la buse et à la pression de décapage souhaitée. 

La pression nominale la plus élevée pour l’unité d’alimentation est de 10,3 bar 
(150 psi). 
La pression nominale la plus élevée pour l’aspirateur est de 8 bar (115 psi). 
La pression nominale la plus élevée pour l’équipement de recyclage est de 3,5 bar 
(50 psi).

* Vérifiez toujours la capacité de pression de la cuve indiquée sur la plaque signalétique 
de l'appareil.

REMARQUE : les environnements très humides nécessitent des séparateurs 
d'humidité supplémentaires. 

EXIGENCES (UNITÉS MÉTRIQUES) M3/MIN
Taille de la buse 4,1 bar 4,8 bar 5,5 bar 6,2 bar 6,9 bar 8,3 bar

N° 6 Buse 3,6  4,0  4,6  4,9  5,5  6,2  
9,5 mm B-VAC  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1
 Réserve  2,3  2,4  2,5  2,6  2,7  2,9
 Total  14,0  14,5  15,1  15,6  16,3  17,1

N° 7 Buse 4,8  5,5  6,1  6,8  7,2  8,5
11 mm B-VAC  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1
 Réserve  2,6  2,7  2,8  3,0  3,1  3,3
 Total 15,5 16,3 17,0 17,8 18,3 19,9

N° 8 Buse 6,3 7,1 7,9 8,7 9,6 11,1
12,5 mm B-VAC  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1
 Réserve 2,9 3,0 3,2 3,4 3,5 3,8
 Total 17,3 18,2 19,2 20,2 21,2 23,0

N° 10 Buse 10,1 11,4 12,8 14,3 15,5 17,3
15 mm B-VAC  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1
 Réserve 3,6 3,9 4,2 4,5 4,7 5,1
 Total 21,8 23,4 25,0 26,8 28,3 30,4

N° 12 Buse 14,2 16,3 18,4 19,8 22,6 28,6
18 mm B-VAC  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1  8,1
 Réserve 4,4 4,9 5,3 5,6 6,1 7,3
 Total 26,7 29,2 31,8 33,5 36,8 44,0

EN CAS D’UTILISATION AVEC 
ROBOTICA :
exigences de l'alimentation  
pneumatique double
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EXIGENCES (UNITÉS IMPÉRIALES) CFM
Taille de la buse 60 psi 70 psi 80 psi 90 psi 100 psi 120 psi

N° 6 Buse 126 143 161 173 196 220
3/8 po B-VAC 285 285 285 285 285 285
 Réserve 82 86 89 92 96 101
 Total 493 514 535 550 577 606

N° 7 Buse 170 194 217 240 254 300
7/16 po B-VAC 285 285 285 285 285 285
 Réserve 91 96 100 105 108 117
 Total 546 575  602 630 647 702

N° 8 Buse 224 252 280 309 338 392
1/2 po B-VAC 285 285 285 285 285 285
 Réserve 102 107 113 119 125 135
 Total 611 644 678 713 748 812

N° 10 Buse 356 404 452 504 548 611
5/8 po B-VAC 285 285 285 285 285 285
 Réserve 128 138 147 158  167 179
 Total 769 827 884 947 1 000 1 075

N° 12 Buse 500 575 650 700 800 1 010
3/4 po B-VAC 285 285 285 285 285 285
 Réserve 157 172 187 197 217 259
 Total 942 1 032 1 122 1 182 1 302 1 554

 

3.2  Exigences de l'alimentation pneumatique
Cet appareil utilise des tuyaux standard de 75 mm (3 po) généralement équipés de 
raccords BossTM de 75 mm (3 po). L'utilisation de plus gros tuyaux diminue les pertes de 
pression. 

Buse Orifice Diamètre intérieur recommandé  
  de la tuyauterie pneumatique
#6 9,5 mm (3/8 po) 50 mm (2 po)
#7 11 mm (7/16 po) 50 mm (2 po)
#8 12,5 mm (1/2 po) 76 mm (3 po)
#10 16 mm (5/8 po) 76 mm (3 po)
#12 19 mm (3/4 po) 76 mm (3 po)



MANUEL D'UTILISATION SPONGE-JET B-VAC PRO 4  |  11

3.3 Tuyau de décapage
Les tuyaux de rallonge ne dépassant pas 30 m (100 pi) de longueur doivent avoir un 
diamètre intérieur minimal de 38 mm (1,5 po). 

Les tuyaux de rallonge dépassant 30 m (100 pi) de longueur doivent avoir un diamètre 
intérieur minimal de 50 mm (2,0 po). Tuyau de rallonge. L'utilisation de plus gros tuyaux 
diminue les pertes de pression.

3.4 Tuyau d’aspiration
Une performance optimale est obtenue en ayant recours à un tuyau d’aspiration au 
diamètre le plus grand le plus près de l’appareil B-VAC et le tuyau au diamètre plus 
petit près de l’endroit où se fait l’aspiration. Les grandes longueurs de tuyau mince 
peuvent être à l’origine de pressions d’aspiration réduites avec une usure importante 
du tuyau. La configuration optimale du tuyau d’aspiration du B-VAC est :

20 m (65 pi) d’un tuyau de 88 mm (3,5 po) de diamètre connecté à 40 m (130 pi) d’un 
tuyau de 76 mm (3 po) de diamètre, connecté à 40 m (130 pi) d’un tuyau de 63 mm 
(2,5 po) de diamètre.

Le tuyau d’aspiration fonctionne au mieux à l’horizontale ou à la verticale ; il vaut mieux 
éviter les pentes graduelles (comme les escaliers).

3.4  Température  
 ambiante 

La plage de température ambiante va  
de 0° C (32° F) à 50° C (120° F).

REMARQUE : l'accumulation de glace 
provenant de l'humidité ambiante peut 
nécessiter une décongélation avant 
utilisation.

 

3.5  Confinement
L’abrasif Sponge Media™ doit être contenu pour assurer un recyclage efficace. 
Utilisez des bâches en plastique ou des grillages fins. Les travaux mettant en jeu des 
matières dangereuses ou sujets à de fortes charges de vent ou à d'autres conditions 
difficiles peuvent nécessiter un dispositif de retenue plus complexe et un captage des 
poussières sous pression négative.

REMARQUE : un pré-nettoyage de l'aire de décapage peut réduire la génération de 
poussières et de débris susceptibles de nuire au bon fonctionnement du matériel.

Suivez toujours les directives locales, provinciales et fédérales concernant les 
procédures appropriées de confinement, de ventilation et de surveillance. 

AVERTISSEMENT 
Un équipement de protection individuelle pour les yeux, l'ouïe et les voies 
respiratoires doit être porté par les opérateurs et les autres personnes présentes 
durant le décapage. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures 
graves.

0 ºC 
(32 ºF)
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4.0  FONCTIONNEMENT 

Cet équipement est conçu pour être utilisé conformément aux seules instructions de 
ce manuel. 

Avant la mise sous pression et le fonctionnement
Vérifiez que le bouton d'arrêt d'urgence est enfoncé.

ATTENTION 
Risque d'écrasement. Bloquez les roues avant utilisation. La machine peut rouler et 
entraîner des blessures.

Inspectez toutes les tuyauteries pneumatiques pour vérifier l'absence de trous et 
d'usure et leur bon raccordement.

Des goupilles de sécurité (fils) et des lanières anti-fouet doivent être installées au 
niveau de tous les raccords des tuyaux d'alimentation pneumatiques et du tuyau de 
décapage pour éviter leur débranchement accidentel.

AVERTISSEMENT 
La trappe de visite DOIT être attachée solidement. Une mauvaise étanchéité peut 
entraîner des blessures graves.

N’utilisez pas l'appareil sans que le carter de la chaîne de la vis d'alimentation ne soit 
en place.

AVERTISSEMENT 
N’utilisez pas la machine sans ses protections. Les pièces en mouvement peuvent 
couper, pincer ou écraser. Tenez-vous à l'écart des pièces en mouvement.

AVERTISSEMENT 
Système sous pression. Relâchez la pression d'air avant de procéder à l'entretien.  
Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.

AVERTISSEMENT 
Assurez-vous que TOUS les dispositifs de sécurité sont en place. Avant toute 
utilisation, vérifiez la bonne installation des lanières de sécurité anti-fouet, des 
goupilles de sûreté, des fils, des tresses de masse et des raccords de tuyauterie.  
Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves ou la mort.

Tenez les mains à l'écart du pop-up lors de la première pression sur la poignée 
« homme mort ».

AVERTISSEMENT 
Point de pincement. La partie mobile peut couper, pincer ou provoquer une 
mutilation. Tenez-vous à l'écart des pièces en mouvement.

AVERTISSEMENT 
Un équipement de protection individuelle pour les yeux, l'ouïe et les voies 
respiratoires doit être porté par les opérateurs et les autres personnes présentes 
durant le décapage. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures 
graves.
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(1) Mettez en place le couvercle de la 
trappe de visite avec le joint bien centré. 
 
(2) Centrez les pièces de la patte de 
fermeture sur la couronne de la trappe de 
visite. 
 
(3) Serrez les écrous avec une clé.

4.1  Fonctionnement  
 (Démarrage de l'appareil) 

Inspectez le tuyau de décapage et tous ses raccords. Réparez ou remplacez les 
composants usés ou endommagés. Assurez-vous que tous les raccords sont équipés 
de joints d'accouplement, de goupilles de sécurité et de lanières anti-fouet. Vérifiez 
que tous sont correctement installés.

AVERTISSEMENT 
Assurez-vous que TOUS les dispositifs de sécurité sont en place. Avant toute 
utilisation, vérifiez la bonne installation des lanières de sécurité anti-fouet, des 
goupilles de sûreté, des fils, des tresses de masse et des raccords de tuyauterie. Le 
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves ou la mort.

Raccordez le compresseur au 
raccordement de la conduite 
d'alimentation.

Enfoncez le bouton d'arrêt d'urgence.

1 2 3
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Connectez le tuyau d’aspiration de sortie 
au silo de stockage centrifuge de 
l’équipement de recyclage.

Vérifiez que les pinces de bac sont bien 
serrées. Elles ne doivent pas dépasser 
14 kg (30 lb) à chaque extrémité de la  
poignée ; effectuez un réglage en tournant 
le (1) crochet de pince de bac.

Insérez la conduite Whipline par le 
robinet à manchon ; branchez le tuyau de 
décapage et bloquez-le avec des goupilles 
de sécurité.

Connectez le tuyau d’aspiration au tube 
de descente pour grosses particules 
et le tube de descente pour fines 
particules à chaque fût de déchets. 
Remplacez/videz les fûts lorsqu’ils sont 
pleins aux 2/3.

1
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Branchez les raccords à connexion rapide 
de lignes jumelées d’arrivée et de retour 
d’air.

Inspectez et nettoyez le silencieux. 

Vérifiez la présence d’huile d’outil 
pneumatique appropriée dans le 
(1) lubrificateur de l’équipement 
de recyclage et le (2) lubrificateur 
du moteur pneumatique de la vis 
d’alimentation.  
 
 
 
 
 
 
 
En cas d’ajout de lubrifiant, commencez 
par mettre l’appareil hors pression et par 
fermer toutes les vannes d’alimentation. 
 
Fermez la (1) vanne pneumatique 
principale d’arrivée d’air, la (2) vanne 
d'arrivée d'air primaire de l’aspirateur 
et la (3) vanne d'arrivée d'air primaire de 
l'équipement de recyclage. 
 
Ajoutez du lubrifiant, en utilisant  
UNIQUEMENT DE L'HUILE SAE 5W  
(ISO 32) NON-DÉTERGENTE.

1 2

3

1 2
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Ouvrez la (1) vanne d'arrivée d'air 
secondaire de l'aspirateur, la (2) vanne 
d’arrivée d’air secondaire de l’équi-
pement de recyclage et la (3) vanne 
d'étranglement.

Ouvrez la (1) vanne d’arrivée d’air 
primaire de l’aspirateur et la (2) vanne 
d’arrivée d’air primaire de l’équipe-
ment de recyclage.

Ouvrez la vanne pneumatique 
principale d'arrivée d'air.

1 32

1 2
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Pour commencer le décapage, rétractez le 
bouton d’arrêt d’urgence 
 
NE rétractez PAS le bouton d'arrêt 
d'urgence et n’appuyez pas sur la 
poignée « homme mort » tant que 
TOUS les opérateurs ne sont pas prêts 
à commencer l'opération de décapage 
et que les buses ne sont pas sous le 
contrôle des opérateurs.

Chargement en abrasif Sponge Media de 
l’unité de projection*: débranchez le tuyau 
de la dérivation d’aspirateur et aspirez  
l’abrasif neuf/usagé dans le Silo de 
stockage de recyclage / récupération. 
Ne pas trop remplir. Environ (20) sacs 
d’abrasifs remplissent la cuve sous 
pression 470-SJ et, aux 2/3, le silo 
de stockage centrifuge du dispositif 
d’alimentation (près du haut de l’agitateur 
du silo). Après le premier chargement, 
ajoutez environ (1) sac par heure pour le 
sablage manuel ; (2-3) pour le décapage 
robotisé. 
 
*Consultez l’Annexe pour les autres 
options de chargement.

1 2 3

Déverrouillez la poignée « homme mort » 
en appuyant sur le levier de sécurité, et en  
maintenant la poignée « homme mort » 
enfoncée. 
 
Attendez 5 à 10 secondes pour que 
l’abrasif s’écoule. Ne relâchez pas la 
poignée « homme mort », car cela peut 
entraîner un blocage du tuyau.

Laissez les manomètres se stabiliser ; 
réglez la pression de décapage et la  
pression d’alimentation des abrasifs de 
décapage aux niveaux désirés.  
 
Remarque : certains appareils 
comprennent une soupape de dérivation. 
Lorsque celle-ci est ouverte, l’arrivée 
d’air alimente directement le tuyau de 
décapage pour un décapage à haute 
pression/rendement élevé ; lorsqu’elle 
est fermée, l’arrivée d’air passe par la 
vanne réglage pression de décapage 
(voir page 4 #18), où l’air peut être réglé à 
des pressions supérieures ou inférieures, 
selon le souhait.
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PRESSIONS USUELLES D'ALIMENTATION DES  
ABRASIFS DE DÉCAPAGE

 Taille de la buse    Sponge Media recyclé 
  1 – 3  4 – 6  7-12 
  Bar      PSI  Bar      PSI Bar      PSI

  #7 10 mm 7/16 po 2,0 30 1,5 20 0,7 10
#8 12 mm 1/2 po 2,8 40 2,0 30 1,5 20
#10  15 mm  5/8 po 3,4 50 2,8 40 2,0 30
#12 18 mm  3/4 po 4,1 60 3,4 50 2,8 40

 
(1) Vérifiez que le bouton de rotation  
manuelle tourne. (2) Vérifiez que le débit  
du lubrificateur du moteur pneumatique  
est à 1 à 2 gouttes par minute.

1 2

CONSEILS D’UTILISATION :
 

 -  Vérifiez que le tamis supérieur de l’équipement de recyclage ne présente 
aucune obstruction (ruban adhésif, écailles de peinture, etc.).

 -  Lors de l’aspiration, le rapport air/abrasif doit être d’au moins 60 %/40 % 
de débit d’air à travers le tuyau. Évitez l’aspiration rapide du média, surtout 
pendant les cycles longs. L’utilisation d’un outil de ramassage (et pas du 
tuyau ouvert) est fortement recommandée.

-  Surveillez en permanence la quantité de matériau des fûts de déchets et des silos de 
stockage afin d’éviter les déversements.

-  Ajoutez de l’abrasif neuf à environ (1) sac par heure pour du décapage manuel (ou 
2-3 sacs par heure lors du décapage robotisé) pour maintenir un mélange uniforme 
d’abrasif de travail.

-  Surveillez le niveau dans le lubrificateur.

-  Évitez d’aspirer les corps étrangers ou les débris qui pourraient boucher ou coincer 
l’équipement.

-  Inspectez et surveillez pour détecter l’apparition de fuites dans le système et dans 
l’aspirateur.

-  Surveillez les deux trappes d’inspection pour éviter le remplissage excessif des silos.

-  Le cas échéant, actionnez la manette de nettoyage du filtre de l’aspirateur (ou mettez 
hors pression et remettez sous pression la vanne d’arrivée d’air de l’aspirateur) une 
fois toutes les 2 heures.

-  N’aspirez jamais de l’eau ou d’autres liquides – cela détruirait le dispositif de filtrage 
de l’aspirateur.
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Enfoncez le bouton d'arrêt d'urgence.  
 
Aspirez tout l’abrasif restant dans la zone de confinement. 

Patientez le temps que tout l’abrasif passe  
par l’équipement de recyclage et dans le  
silo de stockage centrifuge du dispositif  
d’alimentation, jusqu’à ce que tout ait  
disparu du tuyau.

4.2 Arrêt de l’appareil 
L’arrêt normal se fait en relâchant la poignée « homme mort ». Il est aussi possible 
d’utiliser le bouton d’arrêt d’urgence. 

REMARQUE : pendant l’inspection, l’entretien ou toute activité autre que le fonctionne-
ment, appuyez toujours sur le bouton d’arrêt d’urgence.

4.3 Fin d’arrêt de cycle 
Mettez l’alimentation d’abrasif sur « zéro », puis appuyez sur la poignée « homme 
mort » jusqu’à ce que l’abrasif Sponge Media arrête de s’écouler par la buse 
(entre 15 et 45 secondes en principe).
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Fermez la vanne d’arrivée d’air primaire 
de l’équipement de recyclage.

Vérifiez que tous les manomètres  
indiquent « zéro ».

Vérifiez que tous les manomètres 
indiquent « zéro ». Vérifiez la pression 
différentielle d’aspiration. Si elle est 
supérieure à 0,1 bar, augmentez la 
fréquence de nettoyage du filtre. 
Nettoyez le filtre d’aspiration en : 
 
(1) abaissant le levier de nettoyage du 
filtre, puis en le relevant. 
 
REMARQUE : pour les modèles sans ce  
levier, fermez la (2) vanne d’arrivée d’air 
primaire de l’aspirateur ou la (3) vanne 
d'arrivée d'air secondaire de l'aspirateur 
pour nettoyer automatiquement le filtre. 
 
Si le nettoyage du filtre ne réduit pas la 
pression différentielle à moins de 0,1 bar, 
remplacez le filtre.

Fermez la vanne pneumatique  
principale d'arrivée d'air. 

1

2 3
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5.0  MAINTENANCE

Un entretien de routine est nécessaire pour la fiabilité et la durabilité du matériel. 
Cet appareil doit être arrêté et entièrement mis hors pression avant tout entretien.

AVERTISSEMENT 
Système sous pression. Relâchez la pression d'air avant de procéder à l'entretien. Le 

non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.

5.1 Avant chaque utilisation 
 Vérifiez que la buse de décapage ne présente aucun signe d'usure. Dès que la gorge de 
la buse s'est élargie de 1,5 mm (1/16 po) au-delà de son diamètre d'origine, remplacez-
la.

Inspectez minutieusement les composants et les raccordements du tuyau de 
décapage. Remplacez-les au besoin. Assurez-vous que tous les raccords sont équipés 
de joints d'accouplement, de fils de sécurité et de lanières anti-fouet. 

Confirmez que le lubrificateur du moteur  
pneumatique contient une quantité  
suffisante d’huile convenable. 

UTILISEZ UNIQUEMENT DE L’HUILE  
SAE 5W (ISO 32) NON-DÉTERGENTE. 

Inspectez, nettoyez, évacuez  
l’abrasif Sponge Media du  
silencieux. Remplacez-le lorsque le débit  
d’échappement est faible. 
 
       ATTENTION : n’utilisez pas  
       l’appareil sans que le silencieux  
       soit en place.
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5.2 Toutes les 24 heures de fonctionnement
Vérifiez le niveau d'huile pneumatique 
du lubrificateur de l’équipement de 
recyclage. 

Remplissez avec de l’huile d’outil 
pneumatique par l’orifice de remplissage 
en haut de l’équipement s’il y a lieu.

Vérifiez la pression différentielle 
d’aspiration. Si elle est supérieure à 
0,1 bar, augmentez la fréquence de 
nettoyage du filtre. Nettoyez le filtre 
d’aspiration en :

(1) abaissant le levier de nettoyage du 
filtre, puis en le relevant.

REMARQUE : pour les modèles sans 
ce levier, fermez la (2) vanne d’arrivée 
d’air primaire de l’aspirateur ou la 
(3) vanne d'arrivée d'air secondaire 
de l'aspirateur pour nettoyer 
automatiquement  
le filtre.

Si le nettoyage du filtre ne réduit pas la 
pression différentielle à moins de  
0,1 bar, remplacez le filtre.

1

2 3
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5.3 Toutes les 80 heures de fonctionnement
Retirez la partie inférieure filetée du (1) 
séparateur d'eau secondaire et le (2) 
séparateur d'humidité du panneau de 
commande pour inspecter l'intérieur  
et le joint torique. 

Inspectez visuellement le (3) séparateur  
d'humidité du moteur pneumatique ; 
retirez la partie inférieure filetée  
SEULEMENT si vous trouvez une 
contamination.

 
Pour tout ce qui précède, éliminez les 
contaminants ; remplacez le joint torique 
(si nécessaire) et ré-installez le tout.

5.4 Tous les mois (ou selon les besoins)
Inspectez l’état de la chaîne de la vis 
d'alimentation ; appliquez de l’huile 
lubrifiante légère si nécessaire.

1 2 3

1 2 3

4 5

A

B
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5.5 Tous les mois (ou selon les besoins) suite
Graissage de l’équipement de  
recyclage.

IMPORTANT : cet appareil a été graissé 
avant la livraison. Ajoutez de la graisse  
en pompant 1 ou 2 fois toutes les 
40 heures de fonctionnement. Si 
l’appareil n’a pas été utilisé pendant un 
an, pompez 1 ou 2 fois de plus.

Appareil graissé avant l’expédition avec 
de l’huile Shell Gadus S2 V220 2 ; utilisez  
la même graisse ou une graisse  
NLGI #2 similaire.

NE GRAISSEZ PAS EXCESSIVEMENT. 
 

Vérifiez la puissance d’aspiration de  
l’aspirateur :

1. Pendant le fonctionnement, dégagez 
tout l’abrasif contenu dans le tuyau de 
sorte que seul l’air y passe.

2. Bouchez l’extrémité du tuyau et 
laissez le niveau de l’aspirateur se 
stabiliser.

Le niveau cible de l’aspirateur doit  
être aux alentours de 3 800 mm  
WC (11 po de Hg).

Si le manomètre indique une valeur 
inférieure ou égale à 70 % de la cible, 
contrôlez l’étanchéité, vérifiez que 
l’alimentation en air de l’aspirateur 
(pendant le fonctionnement) est 
comprise entre 6 et 8 bar (90 et 115 psi).

Vérifiez les performances du filtre et 
contrôlez-en l’état.

1

2
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5.6 Tous les mois (ou selon les besoins) suite
Contrôlez l’équipement de recyclage, 
supprimez les éventuelles obstructions et 
remplacez les joints usés. Si l’équipement 
de recyclage nécessite un démontage, 
remontez conformément à l’illustration.

REMARQUE : le non-respect des 
procédures d’assemblage et de fixation  
du tamis réduit sa durée de vie utile.

1. Placez le tube de descente pour fines 
particules dans le trou de la section 
vibrante.  
REMARQUE : veillez à ce que le tube de 
descente soit bien centré.

2. Placez un joint plat dans l’entonnoir peu 
profond.

3. Placez le tamis inférieur (maillage no 
16*) sur le joint plat. Côté maillage vers le 
haut**

4. Placez un joint plat sur le maillage du 
tamis inférieur.

5. Placez la couronne principale sur le 
joint plat. 

6. Placez un joint plat sur la couronne 
principale.

7. Placez le tamis supérieur (maillage no 
3*) sur le joint plat. Côté maillage vers le 
haut**

8. Placez le joint plat sur le tamis 
supérieur, (centré sur le tamis supérieur).

9. Placez la trémie sur le joint plat.

10. Fixez les (4) pinces de bac au tamis

 
*La taille standard du tamis supérieur est 
no 3 ; la taille standard du tamis inférieur 
est no 16 sauf si d’autres tailles sont 
spécifiées ou fournies.

**Le tamis doit être assemblé avec le 
côté maille vers le haut. Un assemblage 
incorrect entraîne un mauvais 
fonctionnement.

1

3

5

7

9

2

4

6

8

  

10
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Vérifiez que la vanne pneumatique 
principale d'arrivée d'air est ouverte. 
 
 
 
 
 
 
 

Vérifiez que le bouton d'arrêt d'urgence est 
rétracté. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vérifiez que tous les raccordements de 
lignes jumelées sont bien fixés. 
 
 
 
 
 
 

Vérifiez que les lignes jumelées ne sont 
pas endommagées. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Appuyez sur la poignée « homme mort » et 
vérifiez que la pression d’alimentation est 
supérieure à 1 bar (15 psi).

6.0  DÉPANNAGE

L'appareil ne fonctionne pas lorsque la poignée « homme mort » 
est enfoncée

> 1 bar (15 psi)



MANUEL D'UTILISATION SPONGE-JET B-VAC PRO 4  |  27

Si l'appareil démarre (de l'air sort de la 
buse), mettez l'appareil hors pression et 
remplacez la membrane de la soupape 
d’échappement.

En l’absence d’écoulement d'air en sortie 
de la conduite pneumatique rouge, suivez 
l'écoulement de l'air dans les lignes 
jumelées et la poignée « homme mort » 
pour vérifier l'absence d'obstructions ou 
de fuites. 

En présence d’un écoulement d'air 
en sortie de la conduite pneumatique 
rouge, placez le pouce sur l'orifice de 
cette conduite et appuyez sur la poignée 
« homme mort ».  
 
 

L'appareil ne fonctionne pas lorsque la poignée « homme mort » 
est enfoncée suite
Déposez la conduite pneumatique rouge 
de la soupape d’échappement ; couvrez 
son orifice avec le pouce, puis appuyez 
sur la poignée « homme mort ».  

RETOUR

ALIMENTATION
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Si l'appareil s'arrête, les problèmes 
possibles sont : 
 
1. Mauvaise poignée « homme mort ». 
Remplacez-la par une poignée « homme 
mort » Sponge-Jet. 
 
2. Les lignes pneumatiques jumelées entre 
l'appareil et la poignée « homme mort » ont 
été inversées. 
 
3. La poignée « homme mort » est cassée ; 
remplacez-la par une poignée « homme  
mort » Sponge-Jet. 
 

Si l’appareil ne s’arrête pas, la vanne 
réglage pression est en dysfonctionnement.  
 
FERMEZ LA VANNE PNEUMATIQUE 
PRINCIPALE D’ARRIVÉE D’AIR OU 
ARRÊTEZ LE COMPRESSEUR POUR 
ARRÊTER LE B-VAC. 
 
Contactez un représentant Sponge-Jet.

L'air continue à sortir de la buse lorsque l'on relâche la poignée 
« homme mort »
Enfoncez le bouton d'arrêt d'urgence.

La membrane de soupape d’échappement 
est endommagée. Remplacez-la ou 
contactez un représentant Sponge-Jet 
pour obtenir de l’aide afin d’effectuer une 
réparation temporaire.

1 2 3



MANUEL D'UTILISATION SPONGE-JET B-VAC PRO 4  |  29

La vis d'alimentation ne se met pas en rotation

Vérifiez que le bouton d'arrêt d'urgence  
est rétracté.

Tournez le bouton de rotation manuelle 
dans le sens horaire. Si une force excessive 
est nécessaire, éliminez l'obstruction 
présente (voir la section suivante).

PRESSIONS USUELLES D'ALIMENTATION DES  
ABRASIFS DE DÉCAPAGE

 Taille de la buse    Sponge Media recyclé 
  1 – 3  4 – 6  7-12 
  Bar      PSI  Bar      PSI Bar      PSI

  #7 10 mm 7/16 po 2,0 30 1,5 20 0,7 10
#8 12 mm 1/2 po 2,8 40 2,0 30 1,5 20
#10  15 mm  5/8 po 3,4 50 2,8 40 2,0 30
#12 18 mm  3/4 po 4,1 60 3,4 50 2,8 40
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Si l'obstruction ne peut être éliminée par la 
trappe de nettoyage : 
 
1. Déposez le bouton de rotation manuelle 
en appuyant dessus et en tournant vers la 
droite. 
 
2. Déposez le carter de la chaîne de la vis 
d'alimentation. 
 
3. Déposez les (4) vis d’assemblage à tête 
hexagonale. 
 
4. Débranchez la conduite d’alimentation du 
moteur pneumatique (verte). 
 
5. Débranchez la conduite d’échappement 
du moteur pneumatique (noire). 
 
6. Extrayez la vis d’alimentation de 
l’appareil, puis éliminez l’obstruction.  
 
Remontez la vis d'alimentation ; réinstallez 
les (4) vis d’assemblage à tête hexagonale 
et vérifiez que la vis d’alimentation tourne 
sans problème. Reposez le carter de la 
chaîne de la vis d'alimentation. 

1. Relâchez la poignée « homme mort » et 
mettez le dispositif hors pression. 
 
2. Fermez la vanne pneumatique 
principale. 
 
3. Appuyez sur le bouton d'arrêt d'urgence.

La vis d'alimentation cesse de tourner pendant le  
fonctionnement normal

1

Déposez la trappe de nettoyage. 
 
Tournez le bouton de rotation manuelle 
dans les sens horaire et anti-horaire 
jusqu'à ce que l'obstruction soit dégagée.  
 
La vis d'alimentation devrait tourner 
sans problème.  
 
Remontez la trappe de nettoyage.

32

1

A

B

4X

2 3

5 64
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1. Ne redémarrez pas. Enfoncez 
immédiatement le bouton d'arrêt 
d'urgence.  
 
2. Mettez l'appareil hors pression et fermez 
la vanne pneumatique principale d'arrivée 
d'air. 
 
ATTENTION : DES BUSES OU DES 
TUYAUX OBSTRUÉS POURRAIENT 
ÊTRE SOUS PRESSION.

1. Vérifiez le niveau d’huile dans le 
lubrificateur du moteur pneumatique. 
Rajoutez de l'huile au besoin. 
 
UTILISEZ UNIQUEMENT DE L'HUILE SAE  
5W (ISO 32) NON-DÉTERGENTE.

Le moteur pneumatique fonctionne de manière irrégulière avec 
de faibles pressions d’alimentation d’abrasif

L'écoulement d'air à travers la buse cesse soudainement

3. Détachez la buse de décapage du 
tuyau de décapage ; recherchez les 
obstructions et retirez-les. 
 
4. Débranchez toutes les connexions 
de tuyau de décapage ; recherchez les 
obstructions et éliminez-les.

1

3

2

4
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1. Vérifiez que les lignes jumelées ne 
sont pas endommagées et qu'aucun 
raccord ne fuit.  
 
Réparez, remplacez ou resserrez 
ceux-ci au besoin.

Une quantité excessive d’abrasifs sort de la buse, ou bien des 
pulsations se produisent
1. Vérifiez que la vanne d'étranglement  
est ouverte. 
 
2. Vérifiez que le manomètre de 
pression d'alimentation des abrasifs 
de décapage indique une pression dans 
la plage recommandée du manomètre 
(verte).

1 2

La pression de décapage monte et descend sans cesse, ou le jet 
de décapage sortant de l'appareil est intermittent
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2. Déposez le couvercle de soupape 
d'échappement, recherchez les 
obstructions et retirez-les. Contrôlez 
la membrane d’échappement en 
recherchant des déchirures ou des 
petits trous.  
 
Nettoyez-la ou remplacez-la s'il y a 
lieu.

La pression de décapage monte et descend sans cesse, ou le jet 
de décapage sortant de l'appareil est intermittent suite
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Vérifiez que l'indicateur visuel 
d'activation clignote en vert et qu'un 
léger écoulement d'air sort du port 
d’échappement de la minuterie. Vérifiez 
que la minuterie est réglée entre 1,25 et 
1,5.

L'air passe dans la buse sans aucun abrasif alors que la vis  
d'alimentation tourne (sur certains modèles)

Vérifiez le clignotement de l'indicateur 
visuel d'activation et le mouvement de 
va-et-vient sur 45° du bras d'activation 
et de sa chaîne.

Si l'indicateur visuel d'activation 
clignote et qu'un léger écoulement 
d'air sort de la minuterie, reprenez le 
décapage. 
 
Si aucun écoulement d'air ne se fait 
sentir à l’échappement de la minuterie…  
 
enlevez (2) écrous du socle de la 
minuterie, puis retirez (2) vis de la face de 
la minuterie ; remplacez la minuterie, en 
prenant soin de raccorder les conduites 
pneumatiques comme elles l'étaient 
avant le remplacement.

2 1,25-1,5
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 NOTES

MODÈLE 

 

 

SÉRIE 
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  ANNEXE

 Chargeur d’abrasif (en option) 
 Certains modèles de B-VAC Pro comprennent cette option, qui aide à accélérer le 
remplissage du B-VAC avec de l’abrasif Sponge Media neuf/usagé. 

REMARQUE : cet appareil et l’aspirateur ne peuvent pas fonctionner simultanément, 
donc ne l’utilisez que lors du processus de chargement d’abrasif ou lorsque vous 
n’utilisez pas l’aspirateur. 

REMARQUE : ne chargez jamais de l’abrasif humide dans le B-VAC Pro. 

(A) Le tamis prépare l’abrasif à traverser 

 le tuyau de dérivation.

(B) Le raccord Camlock est connecté au 
tuyau menant au silo de stockage de 
recyclage / récupération. 
 
 
 
 
 

Unité de chargement :  
(1) Débranchez le tuyau situé sous le tuyau 
de dérivation en ouvrant les poignées du 
raccord Camlock. 
 
(2) Raccordez le tuyau au chargeur 
d’abrasif ; fermez les poignées du raccord 
Camlock. 
 
(3) Poussez l’abrasif Sponge Media à 
travers la grille, pour le faire passer dans 
le tuyau, vers le silo de stockage de 
recyclage / récupération. 
 
Ne remplissez pas excessivement. 
Environ (20) sacs d’abrasif Sponge Media 
remplissent la cuve sous pression 470-SJ 
et, aux 2/3, le silo de stockage centrifuge 
du dispositif d’alimentation (près du haut 
de l’agitateur du silo). Après le premier 
chargement, ajoutez de l’abrasif neuf à 
environ (1) sac par heure pour du décapage 
manuel (ou 2-3 sacs par heure lors de 
l’utilisation de Robotica) pour maintenir un 
mélange uniforme d’abrasif de travail. 

2

3

1

A B


